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I. Introduction / Synthese
Coke de Carling (CdC) is a subsidiary of Rogesa, part of a german iron plant companies. CdC produces coal coke in Saint-Avold (Moselle) for those German plants in Dillingen (Saarland). 
Historically, CdC was owned by Charbonnages de France (CdF) and supplied its furnace gas to the Emile Huchet Power Plant (EH) in Saint-Avold... 

CdC has not visibility about its future decommissioning. In spite of it, CdC is able to engage the furnace gas supply up to September the 2010.On the other hand, EH5 includes a turbo-alternator  (250MW) with 3 combined cycle gas turbines downstream, whose power is gross (343MW) that needs gas for running. The EH5 plant is affected by GIC directive and has a residual life up to 2015 (depending of running hours it is possible an earlier decommissioning at end of 2013).In those conditions, for granting the EH5’s residual life, it is necessary to assure the gas alternative supply switching to GN with a three phase transformation.

The gas supply from CdC to SNET was maintained and renegotiated after privatization of Snet The former agreement expired on Dec 31st 2008. A disagreement between both parties has avoided signing a new contract. Both parties agreed on period, quantities, qualities, prices and penalties. But CdC didn’t accepted to provide a Parent Company Guaranty to cover the 3M€ of penalties in case of early stop of supply (in case of early decommissioning of the coal coke production). A first transitory agreement was signed for a month until Jan 31st 2009. A second transitory contract is in force until Feb. 28th 2009. The situation from 1st of March is unclear: CdC has sent to Snet a signed contract that doesn’t include the Parent Company Guaranty asked by Snet. Snet has not signed this contract and hasn’t sent a new contract.
II. Current Situation
· CdC uses a part of the gas in its own units, and sells the excess to SNET: 7000 to 20000 Nm3/h acording to the running number of coke batteries (960 to 2800 Mw a day)

· Gas is sent at 15 bar by a pipe to Emile Huchet plant (EH). If the quantity isn’t enough for EH’s needs, some natural gas is added before sending to EH.

· EH uses the blend “coke gas / natural gas” in several units:

· Huchet 5 (343 MWe)

·  3 gas turbine of 15 MW ( usually 2 x 7 MWe ; pressure 15 bar

·  Air heating fireplaces ( pressure 2,5 bar

·  ignition/support burners ( pressure 2,5 bar 

·  Huchet 6 (600 MWe) and Huchet 4 (125 MWe) ( gas in excess ; pressure 2,5 bar

· Huchet 5 needs at minimum of 12 to 15000 m3/h of coke gas, and adds natural gas when it is necessary.

CdC delivers gas in Huchet Plant through 2 networks:

· High Pressure (HP) GasHP (blend of coal coke plant gas and natural gas) for the gas turbines

· Middle Pressure (MP) Gas on one hand for the  driving torches, the ignition/support burners, and the air heating fireplaces of Huchet 5 , and on the other hand for the support burners of Huchet 4 and Huchet 6. 
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Nota -  Natural gas is already used for:

· the ignition fireplace of Huchet 4the auxiliary steam boilers

· the unfreezing tunnel for wagons the locker room/shower boiler 

· the ash dryer the  driving/ignition torches of Huchet 6

III. Future Situation

By the moment, the CdC is not able to guarantee the supply further of September 2010. The EH5 plant is summit to the GIC directive with a maximum decommissioning date on 31/12/2015. Because the 20.000 hours (equivalents max load) limit and depending on the next years plant exploitation an earlier decommissioning is possible. The most probable decommissioning date is at end of 2013.
In those conditions, for granting the EH5’s residual life, it is necessary to assure a gas alternative supply switching to GN with three phases of transformation:

· 2009 modification:  investments of 800k€

· 2010 modification (only if CdC has no more visibility at that date): 800 k€

· On the date of final decommissioning of CdC: no investment

a) 2009 Modification 

A first investment will be done during the 2009 overhaul period: one gas turbine and the two burners of the air heating fireplaces will be modified to burn natural gas.

[image: image2]
b) 2010 Modification 
A second transformation phase will be done during the 2010 overhaul period if necessary.

The contract between CdC & SNET engage both counterparties up to 30/09/2010. But it considers the possibility for a new prolongation if CdC has enough visibility for it. This new prolongation will permit SNET to delay this second transformation. The exercise date for the prolongation of this contract is 30th June 2009.
This transformation will consider:
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Nota :

This configuration allows the consumption of gas from CdC(gas = inevitable) in any situation. 

The passage of a gas turbine to natural gas is done in 15 days
c) Final Topography 

Finally with the stop of CdC, the topography of the installation will be:
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Nota :

· The burner support of the Cokerie gas can be removed on the 6 
· The burners support of the Cokerie gas can be removed in Group 4 
· Dismantling of networks HP / MP and ‘Butte gas’ (CdC) 
· Dismantling of networks HP / MP internal CEH (SNET)

IV. Economics

The decommissioning of EH5 could be decided by three different reasons :
1. Technical issue :

No more gaz supply because stop of coal coke furnaces (decided by CdC and no transformation to GN.

2. Regulatory reasons :

EH5 arrives to the end of use of 20.000h equivalents max load-  “pleine charge” or 2015 because GIC directive.

3. Economically reason ;

EH5 don’t provide EBIT.
Using different price scenario the conclusions are :
	TECHNICAL STOP
	REGULATORY
	ECONOMICALLY

	If no gas supply
	End of 2013
	End of 2013
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Without the investment on gas transformation (and considering that finally CdC shut down at the end of 2010), SNET will lose the remaining EBIT, equivalent at 12.2M€.

Appendix
a. Appendix / EH5 Presentation
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a. Appendix / Planning
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a. Appendix / EBIT
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b.Appendix Contractual situation

SNET and CdC were linked by a contract until December 31st 2008.In 2008, SNET and CdC have negotiated a new contract on the following main principles:
· CdC is able to supply coke furnace gas until September 30th 2010 (21 months) : minimum 10000 m3/h ; indicative maximum  20 – 22000 Nm3/h
· CdC will announce before June 30th 2009, if the supply until September 30th 2011 (eventually later)
· SNET will buy all the coke furnace gas available
· CdC carries the natural gas from a delivery station set in Coke de Carling (an STS contract links SNET and GDF Suez for natural gas supplying).

The future of CdC is highly linked to the economical decisions of its owners. For instance, they have decided in November 2008 to reduce the production of 30%, with a very short notice (a few days). Since there, the supply is at a 7000-12000 Nm3/h.

In front of those risks, SNET asked CdC for a Mother Company guarantee to cover the 3 M€ to be paid in case of a definitive closing down of Coke de Carling. 

The mother company did not accept to deliver the guarantee in December 2008. A first transitory agreement was signed for a month until Jan 31st 2009. A second transitory contract is in force until Feb. 28th 2009. The situation from 1st of March is unclear: CdC sent to Snet a signed contract that doesn’t include any reference to the Parent Company Guaranty asked by Snet. Snet has not signed this contract and hasn’t sent a new contract.

b.Appendix Contractual situation

CONTRAT DE FOURNITURE DE GAZ DE FOURS DE COKERIE

Entre les soussignées,

Société Nationale d’Electricité et de Thermique, Société Anonyme au Capital de 569 206 335 Euros, inscrite au Registre du Commerce sous le numéro 399 361 468 00024 – RCS de Nanterre, dont  le siège social est situé 2 rue Jacques Daguerre 92563 Rueil Malmaison Cedex,  représentée par Monsieur Antonio HAYA, Directeur Général, dûment habilité à l'effet des présentes, 

Ci-après dénommée SNET

d'une part,

et 

COKES DE CARLING, Société par Actions Simplifiée au capital de 10 000 000 Euros, inscrite au Registre du Commerce sous le numéro B452 611 635 – RCS de Sarreguemines, dont  le siège social est situé rue de Metz 57490 CARLING,  représentée par Monsieur Michel ESCOIN, Président Directeur Général, dûment habilité à l'effet des présentes, 

Ci-après dénommée Cokes de Carling, 

d’autre part,

Les soussignées désignées ensemble par « les Parties ».
Il a été préalablement exposé

PREAMBULE

Cokes de Carling produit du gaz de fours issu de la cokéfaction du charbon, qui est consommé en partie dans les installations de la cokerie de Carling (Moselle). 

Le surplus de gaz disponible est comprimé dans les installations de Cokes de Carling, et injecté sur le réseau de distribution de gaz en direction de la Centrale Thermique Emile Huchet de SNET située à Saint-Avold (Moselle).

Le contrat et l’avenant, qui régissent la fourniture de gaz de cokerie par Cokes de Carling à SNET, viennent à échéance le 31 décembre 2008.

Cokes de Carling a annoncé, par son courrier du 17 juin 2008, son intention de poursuivre la fourniture de gaz au delà du 31 décembre 2008, sans pouvoir s’engager au-delà du 30 septembre 2010.

SNET souhaite acheter tout le gaz disponible sur la période allant du 1er janvier 2009 au 30 septembre 2010 

Les deux Parties ont signé le 3 juillet 2008 une déclaration commune d’intention qui détermine l’essentiel des conditions qui seront reprises dans les présentes.  

En décembre 2008, devant l’impossibilité de parvenir à un accord sur l’ensemble des points négociés, les deux Parties ont signé un contrat transitoire d’une durée de 1 mois en vigueur à compter du 1er janvier 2009.

Au 30 janvier 2009, les Parties n’ont pas encore pu trouver un accord sur un contrat de substitution sur une période de 21 mois (1er janvier 2009 au 30 septembre 2010).

Toutefois, les Parties ont décidé de signer un nouveau contrat transitoire de 1 mois en vigueur à compter du 1er février 2009.

Ceci exposé, les Parties ont convenu et arrêté ce qui suit :

1. Objet

Le présent contrat fixe d’une part les conditions de fourniture et de rémunération du gaz de fours vendu par Cokes de Carling à SNET pour l’alimentation de sa Centrale thermique Emile Huchet (CEH) à Saint-Avold (57- Moselle), et d’autre part les conditions de transit par les installations de Cokes de Carling du gaz naturel, fourni par SNET et pouvant être utilisé par cette dernière en complément. 

2. Entrée en vigueur – durée – prolongation
Le présent contrat entrera en vigueur au 1er février 2009.

Sa durée est de 1 (un) mois, son terme est fixé au 28 février 2009.

3. Caractéristiques du gaz de fours livré et pilotage de la fourniture 
Le gaz de fours sortant des installations de Cokes de Carling et livré à SNET peut se présenter sous deux formes :

· Gaz comprimé par des compresseurs de capacité 15 bar (nommé HP) à destination des turbines à gaz de CEH

· Gaz comprimé par des compresseurs de capacité 2,5 bar (nommé MP) à destination des réchauffeurs à air du groupe 5 ou des autres groupes de CEH.

Le couple débit/pression caractérise la qualité de la fourniture. A titre purement informatif, les Parties indiquent un couple correspondant à une fourniture satisfaisante: 16 500 Nm3/h livrés sous une pression minimale de 10 bar mesurée au niveau du «barillet TG», ce qui est équivalent à une pression de 10,7 bar mesurée au niveau de la «sortie épuration».

Compte tenu des compresseurs utilisés les débits instantanés de gaz comprimé HP seront des multiples de 5 000 Nm3/h, et les débits instantanés de gaz comprimé MP seront des multiples de 2 500 Nm3/h.

Un poste de livraison, situé sur le site de Cokes de Carling, fournit du gaz naturel, acheté par SNET, pour compléter la fourniture, si la quantité de gaz de fours est insuffisante pour répondre aux besoins de SNET.

Cokes de Carling adaptera les mélanges de gaz de fours et de gaz naturel fournis à la SNET en fonction des disponibilités en gaz de fours, des besoins de la Centrale et des contraintes techniques de mélange.

La procédure détaillée d’échange d’information pour le pilotage de la fourniture fait l’objet d’une note technique constituant l’annexe 1 de ce contrat.

Cokes de Carling s’engage à fournir un gaz de fours où les quantités de fioul décelées ne sont pas supérieures à celles présentes habituellement sous forme de traces dans le gaz.

4. Contrôles qualitatifs et quantitatifs du gaz de fours

4.1 Contrôles qualitatifs

Cokes de Carling réalisera deux fois par semaine un contrôle de la concentration en naphtalène dans le gaz de fours à la sortie des laveurs de l’installation d’épuration.

Cokes de Carling réalisera un contrôle journalier pendant les jours ouvrés du Pouvoir Calorifique Supérieur (PCS), par analyse chromatographique réalisée dans le laboratoire de la cokerie.

Pour les jours non ouvrés, la moyenne des PCS, mesurés sur les 2 jours ouvrés qui encadrent la période, sera utilisée.

Les résultats seront transmis avec une fréquence hebdomadaire à SNET.

Dans le cas de la mesure du PCS, Cokes de Carling fournira à SNET, au cours du premier mois du contrat puis une fois par an, les justificatifs des résultats du contrôle annuel de conformité de son appareillage de mesure. SNET pourra demander à un prestataire un échantillonnage et des analyses pour contrôle contradictoire.

4.2 Contrôles quantitatifs

Les volumes de gaz sont déterminés selon la procédure de comptage en annexe 2.

Le contenu énergétique journalier (CEJ) du gaz est calculé à partir du PCS et du volume journalier : CEJ en kth =  volume de gaz de fours fourni en KNm3  *  PCS en kth/KNm3
La quantité mensuelle de gaz de fours est égale au cumul mensuel des CEJ. 

Cokes de Carling fournira à SNET, au cours du premier mois du contrat puis une fois par an, les justificatifs des résultats du contrôle annuel de conformité de son appareillage de mesure.

Le relevé de fin de mois des compteurs sera réalisé de façon contradictoire.

En cas de panne sur les compteurs de Cokes de Carling sur une période donnée, la moyenne des deux valeurs suivantes sera retenue :

· Somme des quantités relevées pendant la période sur les compteurs internes de consommation de CEH, diminuée de la quantité de gaz naturel consommée 

· Quantités de gaz compressé calculées à partir de la capacité théorique des compresseurs et de la durée de la période, diminuée des quantités relevées sur les compteurs internes de consommation de la Cokerie

5. Obligations des parties

5.1 Obligations de SNET

SNET s’engage à acheter l’ensemble des quantités de gaz de fours mis à disposition par Cokes de Carling.

5.2 Obligations de Cokes de Carling

Cokes de Carling s’engage à fournir du gaz de fours comprimé HP selon les caractéristiques du paragraphe 3 avec un débit minimum de 10 000 Nm3/h de gaz HP. 

La quantité prévisionnelle sera régulièrement comprise dans la fourchette 20 000/22 000  Nm3/h avec des pointes jusqu’à 25 000 Nm3/h.

Les périodes d’augmentation du niveau de fourniture au-delà de 22 000 Nm3/h feront l’objet d’une concertation préalable entre Cokes de Carling et SNET, notamment lors des réunions techniques mensuelles. 

Dans le cas d’une augmentation de la fourniture dans des situations non prévisibles, telles que par exemple le passage inopiné de la chaufferie de Cokes de Carling au gaz naturel, une information a-posteriori à SNET sera admise.

5.3 Echanges d’informations5.3
Echanges d’informations
Cokes de Carling et SNET échangeront des informations journalières ou infra-journalières, respectivement sur la fourniture du gaz et sur les besoins globaux en gaz, selon une procédure décrite en annexe 1. 

SNET communiquera à Cokes de Carling des données, à partir des relevés faits en cours de mois, sur les modes d’utilisation du gaz dans les installations de CEH.

En complément du tableau de suivi, dont le modèle figure en annexe 3, SNET communiquera par trimestre l’estimation des consommations de gaz de fours des turbines fonctionnant seules calculée à partir de la production d’électricité.

6. Prix de la Fourniture de gaz

Le prix de la fourniture de gaz de fours est défini selon deux niveaux de consommations mensuelles variables selon la période d’hiver (du 1er octobre au 31 mars) ou la période d’été (du 1er avril au 30 septembre).

 Le niveau de base est dit « niveau 1 », et le niveau excédentaire (au-delà du niveau 1) est dit « niveau 2 ».

6.1 Prix des fournitures de base de gaz de fours  de « niveau 1 »

Le niveau 1 concernera les fournitures mensuelles allant jusqu’à 68 000 kth PCS (environ 19 000 Nm3/h) sur la période d’hiver, et jusqu’à 65 000 kth PCS (environ 18 000 Nm3/h)  sur la période d’été.

Pour le gaz de niveau 1, le calcul du prix se fera selon 3 tranches définies comme suit.

6.1.1 Le gaz indexé au prix du gaz naturel 

Il représente 34,8 % de la totalité de la fourniture de gaz de fours.

Le prix unitaire du gaz indexé au prix du gaz naturel (Pugign) est égal à 95 % du tarif trimestriel STS de Gaz de France exprimé en €/kth PCS.

Pour le calcul du prix équivalent d’une consommation au tarif STS, les hypothèses sont :

· Consommation journalière souscrite ( 3000 Mwhpcs

· Consommation en hiver ( 467 000 Mwhpcs

· Consommation en été ( 654 000 Mwhpcs

· Exonération de la taxe TICGN.

6.1.2 Le gaz indexé au prix du charbon

Il représente 28,2 % de la totalité de la fourniture de gaz de fours.

Le prix unitaire du gaz indexé au prix du charbon (Pugic) est défini par la formule d’indexation suivante :

Pugic = ( (API 2 / TBCE)* K /6 )+ CT + Vu   exprimé en €/kth PCS

où :

· API 2, en USD par tonne, est la valeur mensuelle pour le mois considéré de l’indice API 2 publiée mensuellement par Argus Media et Mc Closkey Group, dans la publication « Argus / Mc Closkey’s Coal Price Index Report ».

· TBCE, en USD par Euro, est la moyenne mensuelle pour le mois considéré, du taux de change quotidien du U.S.D. publié par la Banque Centrale Européenne (BCE) à 14H15, heure BCE, pour les jours ouvrés sur le site web de la BCE .

· La constante K , égale à 0,866, est le coefficient de raccordement permettant d’obtenir pour le mois de mai 2004 une valeur de Pugic de 11,8 €/kth (le mois de mai 2004 étant le mois de référence).

· La constante 6, en kthpcs par tonne, est le pouvoir calorifique supérieur du charbon retenu dans le contrat. 

· CT, en €/kth PCS, est le coût de transport du combustible jusqu’à la Centrale Emile Huchet retenu dans le contrat. 

     CT sera calculé en 200n par la formule d’indexation suivante :

    CT200n = CT2008 *(0,2767 + 0,3198 * S200 (n-1) + 0,2086 * EBIQ200(n-1) +0,0597 * TCH200(n-1)  

                                                               S2008                                    EBIQ2008                                 TCH2008


     + 0,0210 * ICC200(n-1) + 0,1142 * G200(n-1) )

                                                                                          ICC2008
                      G2008
où

S200n-1 est l’indice du coût de la main d’œuvre des industries mécaniques et électriques de juillet de l’année 200(n-1). (INSEE 0630215).

Pour mémoire, la dénomination « Sb » est utilisée pour le même indice sur le mois de novembre de l’année 200(n-1), dans l’article 3-3.

EBIQ200n-1 est l’indice des prix à la production, ensemble énergie, biens intermédiaires et biens d’équipement de juillet de l’année (n-1) (INSEE 0867690).

TCH200n-1 est l’indice des prix à la consommation, transport, communication et hôtellerie de juillet de l’année (n-1). (INSEE 0867353)

ICC200n-1 est l’indice du coût de la construction en moyenne associée au dernier indice trimestriel du 3° trimestre de l’année (n-1). (INSEE 0604030)

G200n-1 est l’indice gazole France entière de novembre de l’année 200(n-1)(INSEE 06411310).

CT2008 = 3,5644 €/kth PCS 

S2008 = 137,6 (juillet 2007)

EBIQ2008 = 113,9 (juillet 2007)

TCH2008 = 121,22 (juillet 2007)

ICC2008 = 1417,25 (3° trimestre 2007)

G2008 = 187,38 (novembre 2007)

· Vu est la valeur d’usage des gaz exprimée en €/kth PCS. 

         Elle est calculée pour l’année n avec la formule d’indexation :

         Vu200n = Vu2008 * (0,7061 * EBIQ200(n-1) + 0,1925 * TCH200(n-1) + 0,1016 * ICC200(n-1))

    
                     EBIQ2008                      TCH2008
                              ICC2008

         où

Vu2008 = 0,638 € KTh PCS

EBIQ2008 = 113,9 (juillet 2007)

TCH2008 = 121,22 (juillet 2007)

ICC2008 = 1417,25 (3° trimestre 2007)

6.1.3 Le gaz à prix fixe pour les week-ends

Il représente 26,1 % de la totalité de la fourniture de gaz de fours.

Le prix unitaire du gaz à prix fixe pour les week-ends (Pugfwe) est de 3,00 €/kth PCS.

6.1.4 Le gaz à prix fixe autres

Il représente 10,9 % de la totalité de la fourniture de gaz de fours.

Le prix unitaire du gaz à prix fixe autres (Pugfa) est de 5,28 €/kth PCS.

6.2 Prix des fournitures excédentaires de gaz de fours de « niveau 2 »

Les fournitures mensuelles de « niveau 2 » supérieures à 68 000 kthpcs (environ 19 000 Nm3/h) sur la période d’hiver, et supérieures à 65 000 kthpcs (environ 18 000 Nm3/h)  sur la période d’été, seront respectivement facturées à :

· hiver ( 40% Pugic + 60% Pugfa

· été    ( 50% Pugfwe + 50% Pugfa   

Les valeurs Pugic, Pugfwe et Pugfa sont définies dans l’article 6-1. 

7. Entretien des installations pour l’acheminement du gaz

La consommation de gaz de SNET peut être supérieure aux quantités que Cokes de Carling est en mesure de fournir. SNET a choisi de s’alimenter, pour le surplus, avec du gaz naturel fourni par un tiers.

Sur demande de SNET, Cokes de Carling mélange ce gaz naturel au gaz de fours livré par Cokes de Carling dans des installations financées par SNET, situées dans l’emprise de Cokes de Carling, et qui restent propriété de SNET.

Les installations transportant le gaz naturel, du poste de détente / comptage de Gaz de France, installé dans l’emprise de Cokes de Carling, vers CEH comprennent :

· 1 conduite DN 200 entre le poste GDF et le Go Devil de Cokes de Carling, appartenant à SNET

· 1 poste de régulation de l’injection, appartenant à SNET

· 1 conduite DN 300 transportant le mélange « gaz de fours + gaz naturel »  entre Cokes de Carling et SNET, appartenant à Cokes de Carling.

Pour mémoire, la conduite DN 400 transportant le gaz de fours MP entre Cokes de Carling et SNET, appartient et est entretenue par Cokes de Carling.

7.1 Définition des prestations

Cokes de Carling s’engage à réaliser les prestations suivantes :

· Entretien de la conduite DN 200 gaz naturel entre le poste GDF et le Go Devil de Cokes de Carling.

· Entretien du poste d’injection :

· Vannes de réglage et d’isolement, clapets, joints.

· Capteurs, appareils de mesure, compteurs.

· Entretien de la transmission des informations avec les liaisons.

· Entretien de la conduite DN 300 entre Cokes de Carling et CEH:

· Purge journalière des points bas.

· Entretien des vannes et des gares de raclage.

· Passage périodique du piston racleur pour nettoyage intérieur de la conduite.

· Mise en peinture périodique des parties aériennes.

7.2 Prestations complémentaires

Pour des raisons de sécurité ou en cas d’évolution de la réglementation, Cokes de Carling pourrait être amené à effectuer des prestations sortant du cadre des prestations d’entretien prévues au 7.1.

Les prestations relatives à la sécurité (remplacement de vannes de réglages et de sectionnement, interventions sur les conduites, etc…..) seront effectuées par Cokes de Carling et à son initiative. Il appartiendra à Cokes de Carling de déterminer le niveau minimal des travaux nécessaires pour assurer la sécurité de l’approvisionnement en gaz naturel, et d’informer SNET sur leur nature et leur coût avant leur exécution. 

Toutes ces prestations exceptionnelles seront facturées au coût réel. 

Toute transformation de l’installation pour des raisons réglementaires fera l’objet d’une concertation entre les parties et l’administration afin d’établir la configuration future de l’installation. Ces prestations feront l’objet d’un devis préalable. Tous les coûts relatifs à ces formalités administratives seront à la charge de SNET.

7.3 Prix des prestations d’entretien 

Les prestations définies au 7.1 du présent article seront rémunérées forfaitairement. Elles donneront lieu au paiement d’un montant mensuel de 2195 €.

Ce montant sera révisé annuellement par application de la formule ci-après :
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    où  

P2008 = 2195 €

Sb200n-1 est l’indice du coût de la main d’œuvre des industries mécaniques et électriques de novembre de l’année 200(n-1). (BMS, identifiant 2 11H, tab 3).

Sb2008 = 138,4 (novembre 2007)

Pour mémoire, la dénomination « S » est utilisée pour le même indice sur le mois de juillet de l’année 200(n-1), dans l’article 6.1.2.

7.4 Démantèlement des installations

Lors de la fermeture de la cokerie et dans un délai de 6 mois après la fin de la production de coke, SNET libérera les terrains des installations spécifiques au gaz naturel, dont elle est propriétaire.

8. Facturation et paiement

Cokes de Carling facturera SNET au plus tard le 15 du mois date de réception suivant la livraison avec les éléments suivants :

· La référence « gaz de cokerie – mois M année A »

· Les quantités en kth éclatées par niveaux et tranches de prix (§ 6.1 et 6.2), avec leur prix unitaire

· Les quantités journalières livrées, en annexe

· Les contrôles de PCS, en annexe

· La durée des défaillances et les pénalités associées, s’il y a lieu.

Les documents seront adressés à la fois par courrier informatique, et par courrier postal à l’adresse suivante :

SNET

Service Comptabilité

2 Rue Jacques DAGUERRE

92565 RUEIL MALMAISON CEDEX

Le paiement interviendra par virement à 30 jours fin de mois de livraison.

Les redressements de facturation feront l’objet de factures ou avoirs séparés de façon à simplifier la vérification des factures par mois. Ils seront payés ou compensés avec le règlement des fournitures du mois « M ».

9. Pénalités 

9.1 Disponibilité du gaz HP

Dans le cas où Cokes de Carling ne peut fournir les quantités de gaz HP prévus à l’article 5.2, SNET encourt un risque de pertes économiques importantes.

Cokes de Carling s’engage à mettre tous les moyens possibles en œuvre afin d’éviter une telle situation, comme par exemple la mise en place d’une procédure de fourniture dégradée assurant momentanément une fourniture HP de 5000 Nm3/h.

Cokes de Carling veillera en particulier au bon entretien de ses installations, ainsi qu’à la disponibilté de personnel qualifié pour leur exploitation. 

Afin de permettre à Cokes de Carling d’assurer les opérations de maintenance nécessaires, Cokes de Carling pourra, par période de 21 jours, demander à SNET, qui s'engage à annoncer sa décision au minimum 5 jours avant l’arrêt prévu, une indisponibilité de fourniture de 18 heures maximum pour réaliser ces travaux de maintenance avec un préavis de 9 jours. Dans toute la mesure du possible, les parties se concerteront sur ce point avant la mise en œuvre.

Dans les autres cas d’arrêt, Cokes de Carling et SNET se concerteront.                 

9.2 Pénalité en cas de bouchage des injecteurs sur les turbines à gaz de CEH

La propreté du gaz est un point important. Un défaut de qualité du gaz, avec notamment une concentration importante de naphtalène ou de fioul,  peut provoquer des bouchages d'injecteurs sur les turbines à gaz, nécessitant l'arrêt d'une ou plusieurs turbines pour nettoyer les injecteurs.

Cokes de Carling aura la possibilité de venir constater à CEH l’état de bouchage des injecteurs.

La fréquence de nettoyage des injecteurs est considérée comme acceptable si elle est au maximum de 1 nettoyage par période de 2 mois pour chaque turbine.

Pour chaque turbine, une pénalité forfaitaire de 1500 € sera appliquée, lorsque le temps écoulé depuis le dernier nettoyage est inférieur à 2 mois, comme indiqué dans le cahier d’entretien tenu par SNET. Les autres bouchages, pouvant avoir des origines autres que la propreté du gaz, ne feront pas l'objet de pénalités. 

Il est précisé que les entretiens préventifs et nettoyages doivent être correctement effectués par SNET. Des bouchages successifs et rapprochés, qui ont rendu impossible ou inefficace un nettoyage approprié, peuvent provoquer un arrêt du groupe 5. 

Par ailleurs, si le dernier nettoyage est inférieur à deux mois, un bouchage qui conduit à l’impossibilité de faire fonctionner le groupe 5, sera considéré comme un arrêt de fourniture de gaz. L’incident sera traité conformément aux prescriptions de l’article 9.3.

9.3 Pénalité en cas de défaillance provisoire de fourniture

En cas de défaillance provisoire de la fourniture, Cokes de Carling paiera à SNET une pénalité forfaitaire.

La défaillance provisoire de la fourniture est définie comme un événement causé par Cokes de Carling provoquant l’arrêt, ou l’impossibilité de fonctionnement, du groupe 5.

En cas de défaillance, la méthode de calcul de la pénalité est la suivante :

· une heure de défaillance = une heure d’arrêt du groupe 5

· la défaillance est terminée lorsque le groupe 5 peut fonctionner avec un débit de gaz  de fours suffisant

· les durées de défaillance sont comptabilisée en heures et en minutes en discontinu, et cumulées

· sur la période du 1er janvier 2009 au 31 décembre 2009, un seuil de déclenchement des pénalités est fixé à partir de la 25éme heure, c'est-à-dire que les 24 premiéres heures de défaillance  (ou 1440 min) sont exemptées de pénalité. Le paiement d’une pénalité n’entraîne pas la descente du cumul en-dessous de 24 heures. En fin de période, le total des heures de défaillances est mis à zéro, à condition que les pénalités dues aient été payées

· sur la période du 1er janvier 2010 au 30 septembre 2010, un seuil de déclenchement des pénalités est fixé à partir de la 19éme heure, c'est-à-dire que les 18 premiéres heures de défaillance  (ou 1080 min) sont exemptées de pénalité. Le paiement d’une pénalité n’entraîne pas la descente du cumul en-dessous de 18 heures. En fin de période, le total des heures de défaillances est mis à zéro, à condition que les pénalités dues aient été payées

· le montant de la pénalité est de 7 500 € par heure de défaillance (ou 125 € par minute)

Chaque mois, SNET fournira à Cokes de Carling les durées d’arrêt du Groupe 5, liées aux défaillances de fourniture. Les pénalités dues feront l’objet d’une ligne de déduction sur la facture du mois concerné.

10. Indemnité en cas d’arrêt définitif de fourniture

En cas d’arrêt définitif de la fourniture pour quelle que raison que ce soit par Cokes de Carling, hors cas de force majeure, Cokes de Carling s’engage à payer à la SNET une indemnité forfaitaire de 3 000 000 €.

L’arrêt définitif de la production de gaz de fours n’est pas un cas de force majeure.

11. Responsabilité et assurances

11.1 Responsabilité 

Cokes de Carling supportera, les conséquences pécuniaires des dommages directs de toutes natures susceptibles d’être occasionnés par lui du fait du non respect de ses obligations au titre du présent contrat, dans les limites de son contrat d’assurances.

En conséquence, Cokes de Carling renonce à tout recours contre SNET, ses préposés et ses assureurs et s’engage à les garantir contre tous recours ou réclamations qui pourraient être formés contre lui à raison des dommages occasionnés par Cokes de Carling du fait du non respect de ses obligations au titre du présent contrat.

11.2 Assurances

Cokes de Carling s’engage à souscrire les polices d’assurance nécessaires à la couverture des risques à sa charge au titre du présent contrat. Il supporte les primes et les franchises éventuelles des assurances qu’elle aura souscrit à ce titre. Il s’engage à maintenir lesdites polices à des niveaux adéquats garantissant ses obligations au titre des présentes et à fournir sur simple demande de SNET les attestations correspondantes.     

  

12. Force Majeure

L'exécution des obligations incombant à chacune des parties aux termes du présent contrat sera suspendue par la survenance d'un événement constitutif de force majeure.

Sera constitutif d'un événement de force majeure tout événement imprévisible, irrésistible et extérieur aux Parties qui interdirait l'exécution des obligations essentielles des parties. 

Notamment, les événements suivants sont considérés comme force majeure :

· les catastrophes naturelles,

· les sinistres d’incendie et les explosions,

L'exécution des obligations reprendra son cours normal dès que l'événement constitutif de force majeure aura cessé.

La partie qui invoque la force majeure devra adresser une notification expresse (par lettre recommandée avec accusé de réception) à l'autre partie promptement et au plus tard dans les quarante huit heures après sa survenance, en indiquant la durée et les conséquences prévisibles. Les deux parties doivent alors se rencontrer pour rechercher ensemble les solutions permettant de minimiser ces conséquences.

Cette notification sera accompagnée de toutes informations circonstanciées utiles et des mesures que la partie affectée s'engage à mettre en œuvre pour limiter les effets de la force majeure et remédier rapidement à la non-exécution afin de reprendre ses obligations contractuelles le plus rapidement possible. 

La procédure prévue à l'article 13 s'applique à tout désaccord sur les modalités d’application du présent article.

13. Règlement des contestations

En cas de difficultés d'application du contrat, l'examen des questions posées se fera dans un esprit de compréhension mutuelle et les dispositions qui seront prises devront être équitables pour les deux parties.

A défaut d'accord dans un délai raisonnable, tout litige relatif à la validité ou à l'exécution du présent contrat sera porté devant le Tribunal de Commerce de Paris.

14. Notification

Au titre du présent contrat, toute notification de SNET à Cokes de Carling sera adressée à :

COKES DE CARLING SAS

Monsieur le Président Directeur Général

Rue de Metz

57490 CARLING

De même, toute notification de Cokes de Carling à SNET sera adressée à :

SNET

Gestion des Combustibles

2 rue Jacques Daguerre 

92563 Rueil Malmaison Cedex 

Sauf dispositions contraires, les notifications seront faites par lettre recommandée avec accusé de réception. 

15. Annexes

Les annexes jointes au contrat sont:

·    Annexe 1 : procédure détaillée d’échange d’information pour le pilotage de la fourniture

· Annexe 2 : procédure de comptage des gaz livrés

· Annexe 3 : tableau de suivi des consommations de gaz de fours sur le site de SNET


Fait à Rueil, le


En deux exemplaires originaux


         Pour Cokes de Carling            
          pour SNET


          Michel ESCOIN                              
              Antonio HAYA


      Président Directeur Général
                Directeur Général

ANNEXE 1

Procédure détaillée d’échange d’informations pour le pilotage de la fourniture entre Cokes de Carling et SNET 

Préalable :

Cokes de Carling prendra soin d’informer au plus tôt SNET des variations dans la fourniture de gaz de four susceptibles d’impacter les outils de production de CEH.

Sans autres informations, le niveau de la compression HP sera considéré comme opérationnel et permettant une fourniture de 20 000 Nm3/h de gaz HP. 

1.1. Procédure d’informations quotidiennes

J-1 
14h00 :

Cokes de Carling transmet à SNET le niveau maximal de fourniture prévu durant chaque heure pour le jour J.

J-1 
17h00 :

SNET transmet par téléphone ou réseau informatique à Cokes de Carling:

· Le programme de fonctionnement des tranches CEH

· Les prévisions de consommations de gaz heure par heure sur la période 0-24h00 pour la journée J du lendemain selon la répartition suivante : 

· Gaz HP: besoins en mélange (gaz de fours et gaz naturel) exprimés en kthPCS/h et en Nm3/h.

· Gaz MP: besoins minimaux de gaz de fours exprimé en Nm3/h

L’expression des besoins en gaz CEH sera consignée dans un formulaire préétabli.

Cokes de Carling confirme l’acceptation du programme.

1.2. Procédure d’informations en temps réel

Principe général : Tout écart en temps réel des besoins en gaz de CEH identifiés par rapport au programme initial J-1 sera notifié par SNET (par échange de message bref) à Cokes de Carling dans les cas suivants :

1. Maintien des besoins CEH en gaz au-delà des prévisions J-1 initiales.

2. Anticipation de la baisse de la consommation en gaz par CEH.

De même, Cokes de Carling notifiera à SNET tout écart dans la fourniture de gaz. 

Les Parties porteront dans leur registre propre les informations liées à ces écarts.

Dans le cas d’un démarrage du groupe 5 non initialement prévu en J-1, SNET enverra au moyen de la grille d’informations quotidienne, les nouveaux besoins en gaz de CEH.

Ces nouveaux besoins seront assurés dans les meilleurs délais par Cokes de Carling, sachant qu’en cas de nécessité, un délai de 3 heures maximum est nécessaire. 

1. 3. Personnes et Services concernés

1.3.1  J-1  par e-mail et éventuellement fax

Pour SNET

· CEH :  CEH_CT5@snet-electricite.fr

                  fax  03 87 83 36 15        

                  tél   03 87 83 39 82 Chefs de tranche UP5                         

· CODAP  : dispatching@snet-electricite.fr

                       fax  03 87 00 18 96       

                       tél  03 87 00 18 80    

· Gestion des Combustibles : francis.serpe@snet-electricite.fr 

                                                   fax 01 47 52 39 29

Pour Cokes de Carling

Salle de commande centralisée S.C.C : scc_tge@cokesdecarling.com  

                                                                fax 03 87 83 32 95
1.3.2  J  par téléphone ou fax ou e-mail

Pour SNET J

· CEH :  tél   03 87 00 36 25 Chefs de bloc UP5                      

                  CEH_Chefdebloc_5@snet-electricite.fr
Pour Cokes de Carling

· Salle de commande centralisée SCC :  tél 03.87.83.35.52 ou 31.72  

                                                                     fax 03 87 83 32 95 

ANNEXE 2

PROCEDURE DE COMPTAGE DES GAZ LIVRES

La méthodologie développée permet la détermination de la quantité d’énergie utilisée par SNET à partir des différentes sources, à savoir : gaz de fours et gaz naturel

Compte tenu des installations existantes à la cokerie de Carling, les livraisons de gaz de fours à coke ne peuvent s’effectuer que par tranches, fonction du type de compression, à savoir :

· 2500 Nm3 pour la compression MP 

· 5000 ou 10 000 Nm3 (selon le type de compresseur HP) pour la compression HP.

Gaz de fours à coke HP

Le volume de gaz HP expédié vers CEH est mesuré par un compteur mécanique à turbine doté d’un correcteur (FR 4000). Ce dernier est un compteur commercial dont la précision est de ± 0.5 %, et est périodiquement vérifié par un organisme agréé.

Le compteur de l’injection de gaz naturel (FR 483) est de type volumétrique. Ce dernier est un compteur commercial dont la précision est de ± 0.5 %, et est périodiquement vérifié par un organisme agréé.

L’index de chaque compteur est relevé tous les matins par la cellule fluides de Cokes de Carling, puis communiqué à la cellule bilan.

Sachant que le gaz HP livré à CEH peut être composé de 2 types de gaz (gaz de fours et gaz naturel), le volume journalier de gaz de fours HP expédié vers CEH est calculé ainsi :

              Vghp = Volume mesuré par FR 4000 - injection gaz naturel mesurée par FR 483

A partir des deux paramètres, volume journalier de gaz HP et PCS journalier du gaz de fours comprimé, le contenu énergétique journalier (CEJ) du gaz de fours comprimé est calculé ainsi :

              Kth gaz de fours comprimé HP = Vghp en KNm3 gaz de fours HP * PCS gaz de fours

Gaz de fours à coke MP

La cokerie comprime du gaz de fours à coke en MP . Il est utilisé au niveau du réchauffeur à air du Groupe 5 ou des autres groupes de CEH. 

Le volume journalier Vgmp de gaz de fours comprimé MP est mesuré par une double ligne de compteurs à ultrasons doté d’un correcteur (FR 408 A et B). Ces compteurs ne sont pas de type commercial et présentent une précision de ± 1 %.

A partir des deux paramètres, volume journalier de gaz MP et PCS journalier du gaz de fours comprimé, le contenu énergétique journalier (CEJ) du gaz de fours comprimé est calculé ainsi :   Kth gaz de fours comprimé MP= Vgmp en KNm3 gaz de fours HP * PCS gaz de fours

ANNEXE 3

TABLEAU DE SUIVI DES CONSOMMATIONS DE GAZ DE FOURS

 SUR LE SITE DE SNET
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APPENDIX

b. Contractual Situation / Lettre ROGESA
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< Dillingen, le 2 février 2000

Contrat de fourniture de gaz de fours par Cokes de Carling & SNET §
votre lettre du 30 janvier 2009 & Monsieur Michel Escoin, Cokes de Carling

Monsieur le Disecteur Genéra,
Nous nous réfécons & votre lette du 30 janvier 2009 adressée & Monsicur Escoin

Aprés conversation éléphonique ertre Monsieur Fischer et Monsicur Maller dans le contexte du
contrat entre votre Société et Cokes de Carling, il était conven qu'une garante supplémentaire de
T part de Ia ROGESA Beteiligungsgesellschaf, Société meére de la Société Cokes de Carling SAS,
ne serait plus objet des négociations.

Cette solution a é1é trouvée dans le contexte des relations excellentes entre la Sidérurgie Sarroise./
Lorraine et lo Groupe EON / SNET. Pour cete raison, nous l regrettons que la procédure de
Signaturo dudit orirat tellement important pour les deux Groupes 'a pas pu &re achevée:
jusqu’aujourd’hui,

Nous estimons qul 'agit d'un malentendu quis'est produit lors des négociations menées dans
toute urgence.

Nous vous prions dagréer, Monsicur le Directeur Général, nossaltations distinguées

'ROGESA Betciligungsgesellschat mbH
Serviee Juridique Central

 Monsieur Fischer
/g L\} uu,\} Monsicur Miller

‘Thomas Jean Berrang Manuel Schaer
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APPENDIX

b. Contractual Situation / Lettre Juriste
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Grande-Synthe, le 04 février 2009

Madame Pauline GAGET
Obiet : Coke de Carling / SNET

Madame,

‘Alissue de 'enirctien qui s'es tenu entre MM, FISCHER et MULLER et aprés réception de
notre courrer en date du 02/02/2009, nous vous serions reconnaissants de bien vouloir nous
faire part de votre position.

Je vous prie dagréer, Madame, ’expression de mes salutations distinguées.

Responsable Service Juridique

Copie : M. BERRANG
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Antonio Haya


Francis Serpe


Marc Cazalet / Francis Peigner





SNET/E.On France


Tuesday, March 03, 2009
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Switching to Natural Gas


C.Emile Huchet 
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